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Кузнецов Сергей Николаевич 

Россия, 109004, Москва

Б.Факельный пер., 22-22
тел: +7 (495) 912-24-05 (дом.)

+ 7 (903) 143-63-37 (моб.)

эл. почта: snku@mail.ru
Квалификация

· Многолетний (с 1972 года) опыт переводческой работы с английским языком, включая переводы для газеты «За рубежом», служебных изданий информационного агентства ТАСС, программ Всемирного Банка и Агентства США по международному развитию (USAID).
· Почти 30 лет журналистской деятельности в ведущих российских информагентствах – РИА «Новости», Интерфакс и ИТАР-ТАСС, включая многолетнюю работу собственным корреспондентом ТАСС в США, Канаде и Великобритании.

· Опыт работы с ПК (Windows, MSOffice, Macintosh, коммуникационные программы WinFaxPro, Internet).

Иностранные языки

Английский - свободно

Французский - базовый

Образование

1972 - 1977

Московский Государственный Институт Международных Отношений (МГИМО).

Факультет Международной Журналистики

Диплом с отличием

Профессиональный опыт
2007 – по н.в.

ЗАО НПО «Комплекс СиТек». Менеджер по внешнеэкономической деятельности. Ведение переписки и участие в переговорах с зарубежными партнёрами.
2006 – 2007

Информационное агентство Интерфакс. Ответственный выпускающий Службы политической информации. Отслеживание основных новостей дня, координация информационных потоков, заказ информационных сообщений, координация работы корреспондентов, редактирование информации.
2004 – 2006

Российское информационное агентство "Новости" (РИАН). Выпускающий редактор. Отслеживание основных новостей дня в России и за рубежом, координация информационных потоков, заказ информационных сообщений, редактирование информации корреспондентов, перевод сообщений иностранных агентств (AP, Reuters, AFP).
2001

Радиостанция "Новости On-Line" (88.7 FM). Международный обозреватель. Отбор и подготовка к эфиру новостей международной тематики, перевод с английского на русский сообщений зарубежных информационных агентств, составление обзоров зарубежной печати.

2000

Юнайтед Пресс. Выпускающий редактор раздела общественно-политических новостей Интернет-портала  eStart. Должностные обязанности включали оперативный отбор и обработку текстовой и фото информации, контроль за переводом сообщений иностранных информагентств (Рейтер и Ассошиэйтед Пресс), редактирование.
1998 - 2000

Консультант-переводчик правозащитной организации Human Rights Watch, Совета США по экспорту домашней птицы (USAPEEC), Всемирного Банка (Проект сохранения биоразнообразия в России). Письменные и устные (последовательные) переводы с/на английский язык.

1994 - 1997

Институт Международного Образования (США), Заместитель руководителя программы с российской стороны. Опыт устных и письменных переводов с/на английский язык по электроэнергетике.

1989 - 1994

Отделение ИТАР-ТАСС в США (г. Нью-Йорк), Корреспондент. Должностные обязанности включали ежедневные письменные переводы статей и телесюжетов американских и канадских СМИ, а также реферирование текстов.

1988 - 1989

Центральный аппарат ТАСС, Ответственный выпускающий. Главный Выпуск. Главная Редакция Иностранной Информации. Должностные обязанности включали письменный перевод с английского и французского на русский сообщений иностранных информационных агентств.
1987 - 1988
Отделение ТАСС в Великобритании (г. Лондон), Стажер. Должностные обязанности включали ежедневные письменные переводы статей и телесюжетов британских СМИ, а также реферирование текстов.

1977 - 1987
Центральный аппарат ТАСС, Ответственный выпускающий. Должностные обязанности включали перевод с английского на русский статей общественно-политического и страноведческого характера из американской и британской прессы для различных служебных изданий ТАСС. 

Примечания

· Предпочтение письменным переводам текстов общественно-политической и страноведческой тематики.

· Максимальный объем перевода – до 15 страниц (по 1800 символов) в день.

· Расценки: от $3 до $15 за машинописную страницу (1800 символов) – в зависимости от сложности и срочности заказа.

Рекомендательные письма:
Могут быть представлены по требованию (в основном на английском языке).
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